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29. Bivf dómsmálastjórnarinnar til ntani íkissfjórnarinnar, 
um aðkaupsgjald af sldpum og skipaskjöl.

í bréfi dagsettu 23. f. m. hefir utanríkisstjórnin beibzt álits 
dómsmálastjórnarinnar útaf fyrirspurn frá abalverzlunarfulltrúa 
Danakonungs í Leith, um hvernig hann eigi afe fara afe, þar 
sem Roys skipstjóri frá Nýju-Jórvík vili koma 4 nýjum járngufu- 
skipum, sem hann á og ætlar afe hafa til fiskiveifea vife ísland, 
og sem liggja 2 í Dundee og 2 í Glasgow, undir danskt flagg, 
en sækir um afe losast hjá afe greifea afekaupsgjald af þeim, og 
hefir hann auk þess befeife afealverzlunarfulltrúann um, afe láta sig 
fá skjöl til bráfeabirgfea handa skipunum, svo afe þau geti siglt 
til Islands mefe dönsku flaggi og fengife þar skjöl þau, sem 
fyrir skipafe er um í lögum; eiga skipstjórarnir á þeim afe vera 
datiskir og helmingur skipshafnanna danskir þegnar.

þiessu svarar dómsmálastjórnin þannig, afe mefe þvi afe 
álitife er, afe tilskipuninn um tollinn frá 1. maímán. 1838 sé enn 
þá gildandi á íslandi, afe því er snertir afekaupsgjaldife, verfeur 
afe heimta afekaupsgjald af skipum þessum eptir tilskipuninni, 
nema því afe eins, afe þau verfei heimfærfe undir ákvörfeunina í 
49. gr. litra d i tilskipuninni (aö þau verfei heimfærfe undir 
litra c getur varla veriö umtalsmál eins og hér er ástatt), og 
aö dómsmálastjórnin fyrir sitt leyti ekki heldur, afe neitt sé 
þvi til fyrirstöfeu, afe hlutafeeigandi verzlunarfulltrúi Danakonungs 
láti skipin fá skýrteini til bráfeabirgfea, er gildi þangafe til skipin 
eru komin til Islands og gefin verfca út handa þeim skjöl þau, 
er lögin skipa fyrir um.

30. BrM'dórasmálastjórnarinnar til utanríkisstjórnarinnar, 
um sölu á frakkneskri fiskiskútu i Suðurmúlasýslu.

Utaf bréfum dómsmálastjórnarinnar 6. októbermán. 1863, 
6. júlimán. og 3. októbermán. 1864 og 2. júnimán. f. á. um 
sölu á fiskiskútnnni l'Eugéne frá Dunkerque, sem strandaöi nálægt 
Nesi í Norfefirfei á íslandi, hefir utauríkisstjórnin mefe bréfi
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dagsettu 10. janúarmán. |i. á., sent hingab eptirrit af skjali frá 
utanríkisstjórnarherra Frakkakeisara til sendiherra Danakonungs 
í Parísarborg, dagsettu 30. desembermán. f. á.'tneb 2 fylgiskjölum; 
og hefir utanríkisstjórnin getib þess, a& hún sjái sér ekki fært 
aÖ halda lengra útí þetta mál, fyr en búib sé a& nýju aÖ rann- 
saka ítarlega breytni hlutabeiganda sýslumanns, og sér ! lagi 
hegbun Hinriks Hinrikssonar, prests á Skorastab, þá er l’Eugéne 
var selt; og lætur utanrikisstjórnin þab öldungis á dómsmála- 
stjórnarinnar sjálfrar valdi, hvab hún vili gjöra ! því ufni.

Af bréti frakkneska utanríkisstjórnarherrans má sjá, ab stjórn 
Frakkakeisara hefir látiÖ halda próf yfir Merlýn, skipstjóra á 
l’Eugéne, og er þab abalinntaklb ! skýrslu hans, ab hlutabeigandi 
sýslumabur hafi látib selja skip |ietta, þrátt fyrir ab skipstjórinn 
beinlínis mótmælti því. Skýrsla þessi þykir jiv! trúanlegri, sem 
skipstjórinn hefir fengib marga vitnisburbi um, ab hann sé 
heibarlegasti mabur, og hefir sjóliösstjórnarherra Frakkakeisara 
samkvæmt henni látib ! Ijósi þab álit sitt, ab sýslumaburinn eptir 
því, hvernig á stób, hafi ekki átt meb ab láta söluna fara fram, 
og sagt, aÖ hann því mibur ekki geti fallizt á umkvartanirnar 
frá kaupendunum ab hlutum þeim, sem |>annig hafi verib seldir 
á móti lögum, yfir foringjanum á frakkneska herskipinu, þó ab 
hann hafi álitib sér skylt ab vernda réttindi landa sinna, sem 
brotib var á móti vib |)etta tækifæri. Líka liefir utanríkisstjórnar- 
herra keisarans látib ! Ijósi, ab hann vonist eptir, ab, fyrst ab 
niburstaban af rannsóknunum, sem stjórnir beggja ríkjanna hafi 
látib gjöra, sé svona mismunandi, þá muni danska stjórnin vera 
sér samdóma um þaÖ, aÖ ekki geti veriö umtalsmál ab fara
lengra út! málefni þetta, sem nú |>egar sé orbib mjög gamalt.

Eptir öllu, sem fram er komib í máli |>essu, getur dóms- 
málastjórnin ekki fyrir sitt leyti verib samdóma utanríkisstjórninni 
um, ab ástæba sé til aö láta ab nýju rannsaka breytni hlutab- 
eiganda sýslumanns og prests þess, er ábur var nefndur, þá er 
skipib var selt, í skjölum þeim, sem komib hafa frá Frakk-
landi, er sem sé ekkert nýtt málinu til upplýsingar, því ab
framburöur Merlýns skipstjóra er í öllum aÖalatribum ekki annaö 
en ítrekun af skýrslu hans til foringjans á frakkneska herskipinu

186G. 

G. marz.
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1866. l’Expéditive, en þafe var hún, sem herra Robin du Parc, sem
6. marz. þá var æ&sti foringi yfir herskipum Frakka vib ísland, einkum

haf&i byggt á kæruskjal sitt, þab er getib var um í bréfi dóms- 
málastjórnarinnar 2. októbermán. 1863. Ab því er snertir 
spurninguna um, hvort uppbobib, sem háldib var á l’Eugóne, 
hafi verib löglegt ebur eigi, en þab er þab eina, sem talab er 
um í bréfi frakkneska utanríkisstjórnarherrans, þá skýrskotar 
dómsmálastjórnin ab öllu leyti til þess, sem sagt er í bréfi 
hennar 2. októbermán. 1863, og til þess, sem eptirritib af 
dóma- og lögreglugjörbabók Suburmúlasýslu, er fylgdi meb 
bréfinu, meb sér ber. Eptir því er þab hib ítrasta, sem vér 
getum kannazt vib, ab þab kunni ab hafa verib vafasamt, 
hvort ab sýslumaburinn átti meb ab halda uppbobib eba leiba 
þab til lykta, en hvab sem um þab er, hlýtur dómsmálastjórnin 
ab halda því fast fram, ab þab atvik, ab Merlýn skipstjóri og 
le Griel, foringinn á frakkneska herskipinu l’Expéditive, eptir 
því sem Merlýn skýrbi honum frá, álitu uppbobib ólöglegt, af 
því ab þab væri haldib þrátt fyrir mótmæli Merlýns, ekki getur 
á neinn hátt réttlætt eba einusinni afsakab abfarir þær, sem 
le Griel hafbi í frammi eptir uppbobshaldib. Hvab sem menn 
nú kunna ab álíta um þab, hvort uppbobib hafi verib löglegt 
ebur eigi, fær dómsmálastjórnin ekki betur séb, en ab abfarir 
þessar séu beinlínis sjálftaka, þar sem le Griel, í stab þess ab 
snúa sér til embættismanna þeirra á Islandi, sem hlut áttu ab, 
og fá uppbob þetta, sem ab hans hyggju var ólöglegt, ónýtt 
meb vanalegri réttarabferb, hefir uppá sitt eindæmi látib taka 
burtu meiri hlutann af munum þeim, sem seldir voru vib upp- 
bobib, og kaupendurnir nú áttu, þar sem þeir höfbu eignazt þá 
meb gildri heimild ab landslögum, og þab hlaut ab vera þeim 
alveg óvibkomandi, hvort uppbobib var á móti rétti skipstjórans 
ebur eigi. Meb því ab þab nú er nægilega sannab af því sem 
fram er komib í málinu, ab þessar sjálfræbislegu abfarir hafa 
verib hafbar í frammi, og hlutabeigandi sjólibsforingi hefir jafnvel 
játab þab sjálfur, finnur dómsmálastjórnin sér skylt enn á ný 
ab snúa sértil utanríkisstjórnarinnar meb þá beibni, ab kaupendum 
þeim á uppbobinu, sem seinna á ólöglegan hátt hafa verib sviptir
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fjúrmunum, er þeir höfbu eignazt vib dómsgjörb löglega ab 
minnsta kosti í forminu og óraskaba, verbi útvegabar fullar 
skababætur fyrir góba milligöngu utanríkisstjórnarinnar. Um leib 
og vér vekjum athygli á því, ab skababæturnar, sem krafizt 
hefir verib, eru ab eins taldar 271 francs 10 centimes í bréfi 
frakkneska utanríkisstjórnarherrans, en samkvæmt skjölunum í 
málinu hefir verib krafizt alls 1097 rd. 36 sk. eingöngu í skaba- 
bætur fyrir þá muni, sem teknir voru burtu, smbr. kæruskjal séra 
Hinriks Hinrikssonar og annara fleiri dags. 22. ágústmán. 1863 og 
kæruskjal Carls Túliníusar dags. 10. desembermán. 1864 — 
skulum vér ab endingu geta þess, ab oss finnst réttast, ab upp- 
hæb skababótanna sé ákvebin af óvilhöllum mönnum, er tilnefndir 
séu vib réttarhald.

31. Bréf kirkju• og kennslustjórnarinnar til biskupsins 
yfir íslandi, um skýrslur ura blinda.

I framhaldi af bréfi stjórnarrábsins dagsettu 18. júnímán. 
1863, eru ybur, háæruverbugi herra, meb bréfi þessu send nokkur 
exemplör af nýju formi til ab semja eptir skýrslur um blinda, 
og erub þér bebnir ab sjá um, ab hinar árlegu skýrslur um 
blinda á íslandi verbi lagabar eptir þessu skýrsluformi og síban 
sendar hingab.

1866.

6. marz.

14. marz.


